
Sigbert Axelson, Culture Controntation kurzem für den Kongo undenkbar. Daher
1n the Lower Congo. From the Old 1St dıe Bezeichnung „Konfrontation der
Congo Kingdom the Congo Inde- Kulturen“ eın programmatischer Titel
pendent State wıth specıal reference Man mMu: sıch Zeıt nehmen für dieses
the Swedish Miıssionaries in the 1800’s Bu: ıcht NUur, weiıl A englisch geschrie-
al 1890’s Studia Missionalia Upsa- ben ISt, sondern auch un die breite Dar-
1ens1ıa 5 © 78 Gummessons, Falköping stellung der verwirrenden Beziehungen

der verschiedenen Nationalıtäten, Han-1970 340 Seıiten. Kart
delsinteressen, Missi:onsorden, der Köniıige
und der Propheten (Kımpa Vıta) ber

Sigbert Axelson grenzt seine Studıe auf vier Jahrhunderte hın ertassen. Es
das Gebiet des unferen ongo ein  .  9 Aalld- nu ( uns Weißen ber uch denken BE-lysıert jedoch die Begegnungen der We1- ben, da{fß WIr VO  - den Bewohnern des
ßen MI1t den Kongolesen über einen Zeıt- Kongo iıcht als Menschen bantu), sSO1N-
LAaUIMM VO fast 500 Jahren. Die Schwer- ern als Tiere bezeichnet wurden (mun-punkte siınd MI1t Bedacht ngleich verteilt: ele), die Menschen fraßen; enn dem
die 270 Jahre der portugiesischen Vor- Weißen folgte Au Tod un Zerstörung.herrschaft eL 1482—1706) werden Jörg Schnellbach
aut Seiten geschildert, während der
Zeıt des Sklavenhandels (Teil il 1706 bıs

Wım Reckman, Allende Chiles1Ur halb viele Seiten gewidmet
siınd eıl I88! (1877—1900) 1St wiederum Mann (Reihe Stichwörter Latein-
eine breite Darstellung der kurzen eit amerika 13.) Laetare Verlag, Stein

Imba Verlag, Freiburg 1971 51 Seiten.der schwedischen Mıiıssiıonare Kongo.
Axelson begründet das mMi1t den Veröt- art. 4,—

fentlichungen ZU) Themenbereich, die Im Herbst 1970 erreichte 1ın Chile eın
1n der Einleitung ausführlich bespricht. überzeugter Marxıst autf demokratischem
Während dıe zahlreichen Studien 1n POTI- Weg ber freije Wahlen un: Bestätigung
tugiesischer Sprache sSOWI1e mehrere Werke durch den Kongrefß das höchste Staatsamt.
1n Englisch un Französisch eiınem größe- Sotort begann Dr Salvador Allende
e  w Leserkreis zugänglich sind, ann das tassende un tiefgreifende Reformen der
schwedische Material 1Ur VO  e wenıgen
verwendet werden. Deshalb wird dieses

Wirtschafts-, Sozial- un Bildungspolitik
1Ns Werk setzen, die den Wählern

Material 1n dem detaillierten wissens  a  - der Volksfront versprochen hatte. Wırd
lıchen Werk breit ausgewertet, das durch die notwendigen un: radikalen Struk-
einen reichen Anhang mi1ıt Anmerkungen, turveränderungen 1n der sechsjährigen Le-
Listen, Ilustrationen un Karten abge- gislaturperiode bewältigen? Wıiıird diese
rundet wırd Aufgabe 1m Rahmen der Verfassung lösen

Die Begegnung der Weißen MmMI1t den Be- können? Wırd die dazu notwendige
wohnern des Kongo se1 ıcht 1900858 eın „ZuU- Auslandshıiılfe AUuSs der westlichen Welt —

sammentreften“ verschiedener Kulturen. halten? Diese Fragen bewegen heute miıt
vielen Lateinamerikanern auch derenDas Wort „Kontakt“ se1 schwach,

die Realıität auszudrücken, „Konflikt“ europäische Freunde. Dr. Allende braucht
der „Zusammenprall“ als hart abzu- drinnen und draufßen Partner, die die
lehnen. Au die Verwendung VO „  1a- Aufgabe begreifen un: das Vertrauen 1N-
log se1 ıcht rechtfertigen, da dieser vestieren, hne das dieses Experiment 1in
Begriff die gegenseıit1ige Anerkennung der Freiheit iıcht gelingen kann. Wım Reck-
Gleichwertigkeit der sıch begegnenden INa  ; zeichnet eın knappes Porträt des Po-
Kulturen YoO  8  9 das ber se1l bis VOor litikers un: seiner Aufgabe, das Z Ver-
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